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Podczas korzystania z urządzenia należy zawsze przestrzegać podstawowych środków ostrożności, w
tym następujących: 

PRZED UŻYCIEM URZĄDZENIA NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ CAŁĄ INSTRUKCJĘ.
1.Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach

fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i
wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub zostaną odpowiednio przeszkolone w zakresie korzystania z
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

2.Dzieci powinny pozostawać pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie bawią się urządzeniem.
3.Czyszczenie oraz konserwacja urządzenia nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
4.Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego i nie służy do celów medycznych. Nie należy

go stosować do leczenia lub łagodzenia chorób ani jakichkolwiek nieprawidłowych stanów fizycznych.

Dziękujemy za zakup masażera do nóg firmy RENPHO. Aby zapewnić bezpieczeństwo i uniknąć
przypadkowych uszkodzeń lub obrażeń ciała, prosimy o dokładne przeczytanie niniejszej instrukcji i
używanie urządzenia wyłącznie zgodnie z zaleceniami. Niezastosowanie się do instrukcji może
spowodować obrażenia ciała i/lub poważne szkody materialne.

WAŻNE INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

NIEBEZPIECZEŃSTWO – Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem i pożaru:
1.Nigdy nie używaj szpilek ani innych metalowych elementów mocujących w połączeniu z tym urządzeniem.
2.Urządzenie należy stosować wyłącznie z zasilaczem dostarczonym w zestawie.
3.Nie pozostawiaj pracującego urządzenia bez nadzoru.
4.Po każdym użyciu należy zawsze odłączyć zasilacz od gniazdka elektrycznego.
5.Nie podłączaj ani nie odłączaj zasilacza ani przewodu powietrznego mokrymi rękami.
6.Trzymaj przewód zasilający oraz urządzenie z dala od nagrzanych powierzchni.

OSTRZEŻENIE – Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub obrażeń ciała, należy przestrzegać
poniższych instrukcji:

1.Jeśli należysz do którejkolwiek z poniższych grup użytkowników, przed użyciem urządzenia skonsultuj
się z lekarzem:

a.Kobiety w ciąży lub w okresie połogu
b.Dzieci
c.Osoby starsze (powyżej 65. roku życia)
d.Osoby z infekcjami skóry, nadwrażliwością, zaczerwienieniami, ranami i/lub oparzeniami skóry
e.Osoby z wszczepionym rozrusznikiem serca lub innym implantem medycznym
f.Osoby z chorobami serca, nowotworami złośliwymi lub innymi poważnymi schorzeniami
g.Osoby w trakcie leczenia medycznego lub odczuwające dyskomfort podczas masażu
h.Osoby cierpiące na osteoporozę, cukrzycę lub zakrzepicę
i.Osoby z wysokim lub nieprawidłowym ciśnieniem krwi
j.Osoby cierpiące na zaburzenia sensoryczne, które zmniejszają odczuwanie bólu lub ciepła (np.

zaburzenia metaboliczne)
k.Osoby z gorączką powyżej 38°C (100,4°F)

2.Przerwij stosowanie i skonsultuj się z lekarzem, jeśli po użyciu urządzenia poczujesz dyskomfort lub złe
samopoczucie.

3.NIE używaj części zamiennych, które nie zostały zatwierdzone przez firmę RENPHO.
4.Osoby niebędące wykwalifikowanymi specjalistami nie powinny demontować ani modyfikować

urządzenia bez zgody producenta.
5.NIE używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający lub powierzchnia mankietów (wielofunkcyjnych opasek)

są uszkodzone.
6.NIE używaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach o wysokiej wilgotności (np. w łazience) lub w

miejscach o wysokiej temperaturze.
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Oznaczenie producenta baterii
Producent: XIAMEN INVCY ELECTRONICS CO., LTD.
Adres: 1F/3F-5F, BLDG 5, No.943-5, Tonglong 2nd Rd, Torch Hi-tech Industrial
Zone (Xiang’an) Xiamen 361000 Fujian P.R. China
Strona internetowa:  https://www.invcy.com/
Email: 2162923595@qq.com 

7.NIE przenoś urządzenia, trzymając za przewód zasilający lub kontroler (pilot).
8.NIE używaj urządzenia podczas snu, obsługi maszyn lub po spożyciu alkoholu.
9.NIE stawaj ani nie chodź podczas korzystania z urządzenia.

10.NIE wystawiaj kontrolera, mankietów ani zasilacza na działanie wody, ponieważ może to doprowadzić do
awarii lub porażenia prądem.

11.NIE wkładaj żadnych obcych przedmiotów w szczeliny urządzenia (może to spowodować pożar i porażenie
prądem).

12.NIE używaj ostrych narzędzi do drapania lub nakłuwania mankietów, ponieważ może to spowodować
nieszczelność i uchodzenie powietrza.

13.NIE zakładaj mankietów bezpośrednio na obszary opuchnięte, objęte stanem zapalnym, wrażliwą skórę lub
wykwity skórne.

14.NIE używaj urządzenia jednorazowo przez dłużej niż 60 minut. Długotrwałe użytkowanie może prowadzić do
nadmiernego nagrzewania się urządzenia i skrócenia jego żywotności.

15.NIE używaj urządzenia pod kocem lub poduszką. Może dojść do nadmiernego nagrzania, co może
spowodować pożar, porażenie prądem lub obrażenia ciała.

16.NIE używaj urządzenia na zwierzętach domowych ani innych zwierzętach.
17.Urządzenie posiada rozgrzewającą się powierzchnię. Osoby niewrażliwe na ciepło muszą zachować

szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia.
18.OSTRZEŻENIE – Z powierzchni grzewczych należy korzystać ostrożnie. Mogą one spowodować poważne

oparzenia. Nie stosować na obszarach skóry o obniżonej wrażliwości ani w przypadku słabego krążenia krwi.
Korzystanie z funkcji podgrzewania bez nadzoru przez dzieci lub osoby niepełnosprawne może być
niebezpieczne.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ

1.Nie wystawiaj urządzenia ani akumulatora na działanie zbyt wysokich temperatur.
2.Należy pamiętać o ryzyku zwarcia styków urządzenia akumulatorowego lub samego akumulatora przez

metalowe przedmioty.
3.Urządzenie zawiera niewymienne akumulatory. Po zakończeniu okresu eksploatacji akumulatora urządzenie

należy odpowiednio zutylizować.
4.Nie demontuj, nie otwieraj ani nie niszcz akumulatora.
5.Nie poddawaj ogniw ani akumulatorów wstrząsom mechanicznym.
6.W przypadku wycieku z ogniwa nie dopuść do kontaktu płynu ze skórą lub oczami. Jeśli dojdzie do kontaktu,

przemyj zanieczyszczone miejsce obfitą ilością wody i zasięgnij porady lekarza.
7.Ogniwa wtórne i akumulatory należy naładować przed użyciem. Zawsze używaj właściwej ładowarki i

zapoznaj się z instrukcjami producenta lub podręcznikiem produktu w celu uzyskania prawidłowych instrukcji
ładowania.

8.Nie pozostawiaj akumulatora w stanie długotrwałego ładowania, gdy nie jest używany.
9.Po dłuższych okresach przechowywania może być konieczne kilkukrotne naładowanie i rozładowanie ogniw

lub akumulatorów w celu uzyskania maksymalnej wydajności.
10.UWAGA – Akumulator zastosowany w tym urządzeniu może stwarzać ryzyko pożaru lub oparzeń

chemicznych w przypadku nieprawidłowego postępowania. Nie ładuj ponownie (innymi metodami), nie
demontuj, nie podgrzewaj powyżej 100°C (212°F).

O baterii



O PRODUKCIE 
1. Zawartość opakowania

Kabel ładujący

Przyciski

Wyświetlacz LED

Przcisk zasilania

Przycisk timera

Przycisk wypuszczania
powietrza

Przycisk trybu łączonego

Przycisk trybu
selekcyjnego

Przycisk intensywności

Przycisk podgrzewania

Wskaźnik poziomu
podgrzewania

Wskaźnik trybu
selekcyjnego

Wskaźnik
intensywności
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UŻYTKOWANIE PRODUKTU

1. Przed użyciem

2. Specyfikacja techniczna
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Nazwa produktu: Masażer do nóg (Leg Massager)
Model: R-WML01
Zasilanie wejściowe: 5V       2A
Napięcie akumulatora: DC 7,4V
Pojemność akumulatora: 4500 mAh / 33,3 Wh
Automatyczne wyłączanie (Timer): 15 / 20 / 25 / 30 minut
Czas ładowania: < 360 min (ok. 6 godzin)
Czas pracy: Około 160 min
Waga produktu: 3,86 funta / 1,75 kg
Wymiary kontrolera: 6,10 × 3,86 × 2,17 cala / 15,5 × 9,8 × 5,5 cm

a.Gdy wskaźniki poziomu naładowania akumulatora zgasną, należy naładować
urządzenie za pomocą dołączonego kabla USB-C oraz ładowarki DC 5V 2A (brak w
zestawie).

b.Pełne naładowanie urządzenia zajmuje około 6 godzin. Podczas ładowania wskaźnik
akumulatora będzie migać, a po zakończeniu ładowania zacznie świecić światłem
ciągłym. Masażer działa na jednym ładowaniu przez około 160 minut (czas ten różni się
w zależności od wybranego trybu lub poziomu intensywności).

※ Ze względów bezpieczeństwa urządzenie nie może być włączone podczas ładowania.

Naładuj urządzenie

Port ładowania
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2. Zakładanie mankietów na nogi
 2.1 Rozłóż mankiet na nogę na płasko.
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2.3 Skoryguj swoją pozycję ciała i upewnij się, że noga jest w pełni wyprostowana.

2.2 Rozepnij zamek błyskawiczny mankietu. Wsuń nogę i zapnij zamek z powrotem,
aby zamknąć mankiet. Rozmiar mankietu nie jest regulowany i może leżeć luźno, co
jest całkowicie normalnym zjawiskiem.
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3. Instrukcja obsługi (Przyciski)
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UWAGA
1.Masażer posiada wbudowany automatyczny czasomierz (timer). Urządzenie wyłączy

się samoczynnie po upływie ustawionego czasu. Zaleca się ograniczenie czasu
użytkowania do maksymalnie 60 minut na jedną sesję.

2.W przypadku wystąpienia jakiegokolwiek dyskomfortu lub uczucia zbyt ciasnego
dopasowania mankietu, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby natychmiast
wyłączyć masażer, lub naciśnij przycisk wypuszczania powietrza (Deflation), aby
szybko zredukować nacisk.

3.Funkcja pamięci: Urządzenie po włączeniu automatycznie przywraca ostatnio
używany tryb łączony masażu; ustawienia intensywności, temperatury oraz timera
zostaną przywrócone do wartości domyślnych.

1.Przycisk zasilania (Power): Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć lub wyłączyć masażer.
2.Przycisk trybu łączonego (M / Mode): Naciskaj, aby przełączać pomiędzy 6 domyślnymi

trybami masażu całych nóg: Relieve (Ulga) -> Activation (Aktywacja) -> Relax (Relaks) -
> Recovery (Regeneracja) -> Massage (Masaż) -> Press (Uciskanie).

3.Przycisk P (Section): Naciskaj, aby przełączać pomiędzy 13 trybami sekcyjnymi o
różnych kombinacjach, pozwalającymi na masaż konkretnego punktu lub kilku
wybranych obszarów nóg.

4.Przycisk intensywności (Intensity): Naciskaj, aby zwiększać lub zmniejszać siłę nacisku
w zakresie 8 poziomów intensywności (od 80 mmHg do 220 mmHg).

5.Przycisk podgrzewania (Heat): Naciskaj, aby zmieniać poziom temperatury: Niski (Low),
Średni (Medium), Wysoki (High) lub WYŁĄCZONY (OFF).

6.Przycisk timera (Timer): Naciskaj, aby wybrać czas trwania masażu: 15 min, 20 min, 25
min lub 30 min.

7.Przycisk wypuszczania powietrza (Deflation): Naciśnij, aby błyskawicznie wypuścić
powietrze z poduszek powietrznych (airbagów) w celu natychmiastowego zdjęcia
mankietów. Ta czynność powoduje również wyłączenie masażera.



CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
A. Przechowywanie
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Rozłóż mankiet na płasko i złóż go na pół, a następnie złóż ponownie.

1.Gdy masażer nie jest używany, należy przechowywać go w chłodnym, suchym miejscu.
2.Podczas pakowania unikaj skręcania przewodu zasilającego oraz załamywania wężyków

powietrznych.
3.Nie umieszczaj masażera w miejscach o wysokiej temperaturze lub wysokiej wilgotności.

Unikaj bezpośredniego działania promieni słonecznych.
4.Unikaj kontaktu urządzenia z igłami lub ostrymi przedmiotami, które mogłyby przebić

poduszki powietrzne (airbagi) i wężyki.
5.Nie stawiaj na urządzeniu żadnych ciężkich przedmiotów.
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B. Czyszczenie

1.Przed przystąpieniem do czyszczenia wyłącz masażer.
2.Nie prać w pralce. Nie zanurzaj urządzenia w żadnych płynach w celu jego

wyczyszczenia. Nie czyść masażera za pomocą ściernych środków czyszczących,
szczotek, benzyny, nafty, płynów do polerowania szkła ani rozcieńczalników do farb.

3.Zamiast tego przetrzyj powierzchnię masażera miękką, lekko wilgotną ściereczką.

C. Konserwacja

1.Nie podejmuj prób demontażu ani naprawy masażera. Urządzenie nie zawiera części,
które mogą być serwisowane przez użytkownika.

2.Utrzymuj masażer w czystości i chroń go przed wilgocią.
3.Przykryj masażer, gdy nie jest używany, aby zapobiec osiadaniu kurzu.



PRZEWODNIK ROZWIĄZYWANIA PROBLEMÓW

PROBLEM

Kontroler (pilot)
nagrzewa się.

Masaż jest zbyt silny,
niekomfortowy lub
mankiet wydaje się
zbyt ciasny.
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Intensywność została
ustawiona na zbyt wysokim
poziomie.

Lekkie nagrzewanie się
kontrolera jest normalnym
zjawiskiem, jeśli urządzenie
było używane przez dłuższy
czas.

Zdecydowanie zaleca się, aby
nie używać masażera dłużej niż
przez 60 minut na jedną sesję,
aby uniknąć NADMIERNEGO
EKSPLOATOWANIA. Po
wyłączeniu urządzenia pozwól
kontrolerowi ostygnąć przed
ponownym użyciem.

Urządzenie nie działa.

Wbudowany automatyczny
czasomierz (timer) wyłączył
urządzenie po upływie
wybranego czasu pracy.

Akumulator się rozładował. Naładuj urządzenie.

Uruchom urządzenie
ponownie, jeśli chcesz
rozpocząć kolejną sesję.

1. Wybierz niższy poziom
intensywności.
2. Naciśnij i przytrzymaj
przycisk zasilania, aby
wyłączyć urządzenie.
3. Rozepnij zamek
błyskawiczny mankietu.

PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie nie zostało
włączone w prawidłowy sposób.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, aby włączyć
urządzenie.
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Zakup produktu RENPHO objęty jest roczną ograniczoną gwarancją
producenta, liczoną od daty dostawy.

Warunki gwarancji dostępne są na stronie:
 https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions 

Uwaga: Rejestracja produktu nie jest wymagana do skorzystania z gwarancji.
Brak rejestracji nie wpływa na jej ważność.

Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub wątpliwości dotyczące produktu, nie
wahaj się skontaktować z nami bezpośrednio pod adresem:

* W przypadku zgłoszeń wadliwych produktów lub zwrotów, należy się z nami
skontaktować podając numer zamówienia oraz datę zakupu. NIE wyrzucaj
żadnych elementów produktów, ponieważ mogą one być potrzebne do
procesu rozpatrywania reklamacji bądź naprawy.

POLITYKA GWARANCYJNA

OBSŁUGA KLIENTA

Email: bok@brandbook.services)

Oficjalny dystrybutor produktów Renpho w Polsce:
 Brandbook Services Sp. Z o.o.
 ul. Władysława Szplimana 6
 02-634 Warszawa
 NIP: 6751735834; REGON: 387068251
kontakt@brandbook.services

Producent: Shenzhen Ruiyi Business Tehcnology Co., Ltd.
Qianhai Complex A201, Qianwan Road 1, Qianhai Shenzhen-Hong Kong 
 Cooperation Zone, Shenzhen, 518000 P.R.China

mailto:kontakt@brandbook.services
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1.Symbol przekreślonego kosza na bateriach lub akumulatorach oznacza,
że nie wolno ich wyrzucać razem z odpadami domowymi po
zakończeniu ich użytkowania.

2.Użytkownik ma prawny obowiązek zwrotu zużytych baterii i
akumulatorów. Można to zrobić bezpłatnie w sklepach lub punktach
zbiórki w swojej okolicy. Informacje o punktach zbiórki można uzyskać w
urzędzie miasta lub gminy.

3.Baterie mogą zawierać substancje szkodliwe dla środowiska i zdrowia
człowieka. Ich selektywna zbiórka i recykling mają na celu zapobieganie
negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia.

4.Należy ograniczać powstawanie odpadów z baterii, m.in. poprzez
unikanie ich pozostawiania w przestrzeni publicznej oraz niewłaściwego
wyrzucania sprzętu elektrycznego i elektronicznego zawierającego
baterie.

Niniejszym Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. oświadcza, że
urządzenie spełnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE, dyrektywy
2011/65/UE, przepisów Radio Equipment Regulations 2017 oraz Restriction of
the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012, a także innych właściwych regulacji.
Pełna treść deklaracji zgodności dostępna jest pod adresem:
https://renpho.eu/pages/compliance-data

Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że urządzenia te należy
utylizować oddzielnie od niesegregowanych odpadów komunalnych.
Zużyty sprzęt musi być usuwany oddzielnie od odpadów domowych.
 Baterie lub akumulatory, które nie są trwale zamontowane, należy
wcześniej wyjąć i zutylizować oddzielnie.

2. Możliwości zwrotu zużytego sprzętu
Właściciele zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) mogą oddać go
w ramach systemów zbiórki organizowanych przez publiczne jednostki gospodarki
odpadami, aby zapewnić jego właściwą utylizację.

1. Znaczenie sumbolu przekreślonego kosza na śmieci
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